
                                                 User Manual
· Instructions:
1.Connect USB power adaptor (not included) to socket 2A or above. 
Power adaptor will be required.
2.Connect USB cabie to USB connector ofthe wireless charger.
3.Place Qi compatible device on the wireless charger to start charging.
4.To achieve fast wireless charging, a Quick Charge 2.0 or higher 
power adaptor will be required.

· Specification:
Product Model：S10
Product Color: Black, Silver, Gold
Rated Input: 15W/10W/7.5W
Rated Output: 5V2A/9V2A
Transmission Distance: 2-6mm
Working Frequency: 110KHz~205KHz
· Packing List:
Wireless Charger l, USB Cable 1, User Manual 1

· Caution:
1.Do not disassemble or throw into fire or water, to avoid damage.
2.Do not put wireless charger in quite hot, humid or corrosive 
environment, to avoid circuit damage and leakage.
3.Do not place close to magnetic stripe or chip card such as ID, credit 
card etc, to avoid magnetic failure.
4.Keep 30cm at least away from implantable medical devices such as 
pacemaker and implantable cochlear etc.
5.Keep the wireless charger away from children.
6.Phone case may influence wireless charging, Make sure there is no 
metal in or on your phone case before charging.

                                             Bedienungsanleitung
 · Anweisungen:
1.Connect USB-Netzadapter (nicht enthalten) an Steckdose 2A oder 
höher. Ein Netzadapter wird benötigt.
2.Connect USB Cabie zu USB-Stecker des drahtlosen Ladegerätes.
3. Legen Sie Qi kompatibles Gerät auf das drahtlose Ladegerät, um mit 
dem Laden zu beginnen.
4. Um eine schnelle drahtlose Aufladung zu erreichen, wird ein Quick 
Charge 2.0 oder höheres Netzadapter erforderlich.

 · Spezifikation:
Produktmodell: S10
Produktfarbe: Schwarz, Silber, Gold
Nenneingang: 15W / 10W / 7.5W
Nennleistung: 5V2A / 9V2A
Übertragungsabstand: 2-6mm
Arbeitsfrequenz: 110KHz ~ 205KHz
· Verpackungsliste:
Drahtloses Ladegerät l, USB-Kabel 1, Bedienungsanleitung 1

 · Achtung:
1.Don nicht demontieren oder werfen in Feuer oder Wasser, um 
Schäden zu vermeiden.
2. Setzen Sie das drahtlose Ladegerät nicht in eine ziemlich heiße, 
feuchte oder korrosive Umgebung, um Schaltungsschäden und 
Leckagen zu vermeiden.
3. Stellen Sie nicht nahe an Magnetstreifen oder Chipkarte wie ID, 
Kreditkarte usw., um einen magnetischen Ausfall zu vermeiden.
4. Halten Sie mindestens 30 cm weg von implantierbaren 
medizinischen Geräten wie Pacemaker und implantierbarer Cochlea usw.
5. Halten Sie das drahtlose Ladegerät weg von Kindern.
6. Handyhülle kann drahtloses Laden beeinflussen, stellen Sie sicher, 
dass es kein Metall in oder auf Ihrem Handyhülle vor dem Laden gibt.

                                           Manuel de l'utilisateur
 · Instructions :
1.Connectez l'adaptateur d'alimentation USB (non inclus) à la prise 2A 
ou supérieure. Un adaptateur d'alimentation sera nécessaire.
2.Connectez le cabie USB au connecteur USB du chargeur sans fil.
3.Placez l'appareil compatible Qi sur le chargeur sans fil pour 
commencer la charge.
4.Pour réaliser une charge sans fil rapide, un adaptateur d'alimentation 
Quick Charge 2.0 ou supérieur sera nécessaire.

 · Spécification:
Modèle de produit: S10
Couleur du produit: Noir, Argent, Or
Entrée nominale: 15W / 10W / 7.5W
Sortie nominale: 5V2A / 9V2A
Distance de transmission: 2-6mm
Fréquence de travail: 110KHz ~ 205KHz

 · Liste d'emballage:
Chargeur sans fil l, câble USB 1, manuel de l'utilisateur 1

 · Attention :
1.Ne pas démonter ou jeter dans le feu ou l'eau, pour éviter les 
dommages.
2.Ne mettez pas le chargeur sans fil dans un environnement assez 
chaud, humide ou corrosif, pour éviter les dommages au circuit et les 
fuites.
3.Ne placez pas près de bande magnétique ou carte à puce telle que 
carte d'identité, carte de crédit, etc., pour éviter la défaillance 
magnétique.
4.Keep 30cm au moins loin des dispositifs médicaux implantables tels 
que le stimulateur cardiaque et cochléaire implantable etc.
5.Gardez le chargeur sans fil loin des enfants.
6. Le boîtier 6.Phone peut influencer la charge sans fil, assurez-vous 
qu'il n'y a pas de métal dans ou sur votre boîtier de téléphone avant de charger.

                                                Manuale utente
 · Istruzioni:
1.Connect adattatore di alimentazione USB (non incluso) alla presa 2A 
o superiore. Sarà necessario un adattatore di alimentazione.
2.Connect cabie USB al connettore USB del caricabatterie wireless.
3.Place dispositivo compatibile Qi sul caricabatterie wireless per 
iniziare la ricarica.
4.Per raggiungere la ricarica wireless rapida, sarà necessario un 
adattatore di alimentazione Quick Charge 2.0 o superiore.

 · Specificazione:
Modello del prodotto: S10
Colore del prodotto: Nero, Argento, Oro
Ingresso nominale: 15W / 10W / 7.5W
Uscita nominale: 5V2A / 9V2A
Distanza di trasmissione: 2-6mm
Frequenza di lavoro: 110KHz ~ 205KHz

 · Elenco di imballaggio:
Caricabatterie wireless l, cavo USB 1, manuale utente 1

 · Attenzione:
1. Non smontare o gettare in fuoco o acqua, per evitare danni.
2. Non mettere caricabatterie wireless in ambiente abbastanza caldo, 
umido o corrosivo, per evitare danni al circuito e perdite.
3. Non posizionare vicino a striscia magnetica o scheda a chip come 
ID, carta di credito ecc., per evitare guasti magnetici.
4.Keep 30cm almeno lontano da dispositivi medici impiantabili come 
pacemaker e cocleare impiantabile ecc.
5.Mantenere il caricabatterie wireless lontano dai bambini.
6. il caso del telefono può influenzare la ricarica wireless, assicurarsi 
che non ci sia metallo in o sulla custodia del telefono prima della ricarica.

                                                 Manual de usuario
 · Instrucciones:
1.Conecte el adaptador de alimentación USB (no incluido) al enchufe 
2A o superior. Se necesitará un adaptador de alimentación.
2.Conecte el cable USB al conector USB del cargador inalámbrico.
3.Coloque el dispositivo compatible Qi en el cargador inalámbrico para 
comenzar a cargar.
4.Para lograr una carga inalámbrica rápida, se requerirá un adaptador 
de alimentación Quick Charge 2.0 o superior.

 · Especificación:
Modelo del producto: S10
Color del producto: Negro, Plata, Oro
Entrada nominal: 15W / 10W / 7.5W
Salida nominal: 5V2A / 9V2A
Distancia de transmisión: 2-6mm
Frecuencia de trabajo: 110KHz ~ 205KHz
 · Lista de embalaje:
Cargador inalámbrico l, Cable USB 1, Manual del usuario 1

 · Precaución:
1.No desmontar o tirar al fuego o al agua, para evitar daños.
2. No ponga el cargador inalámbrico en un ambiente bastante caliente, 
húmedo o corrosivo, para evitar daños al circuito y fugas.
3.No coloque cerca de la tira magnética o la tarjeta de chip como la 
identificación, la tarjeta de crédito, etc., para evitar la falla magnética.
4. Mantenga 30 cm al menos lejos de dispositivos médicos 
implantables como marcapasos y cocleares implantables, etc.
5. Mantenga el cargador inalámbrico lejos de los niños.
La caja del teléfono 6.Phone puede influir en la carga inalámbrica, 
asegúrese de que no haya metal en o en su caja del teléfono antes de 
cargar.

                                            ユーザーマニュアル
・ 説明書：
1.ソケット2A以下にUSB電源アダプター（含まれていない）を接続します。
電源アダプターが必要です。
2.Wireless充電器のUSBコネクタにUSB Cabieを接続します。
3.充電を開始するために、ワイヤレス充電器に互換性のあるデバイスを配
置します。
4.高速ワイヤレス充電を実現するには、迅速な充電2.0以上の電源アダプ
ターが必要です。

・ 仕様：
製品モデル：S10
製品色: 黒、銀、金
評価された入力: 15W/10W/7.5W
評価された出力: 5V2A/9V2A
伝達距離: 2-6mm
働く頻度: 110KHz~205KHz
・ 包装内容明細書：
ワイヤレス充電器L、USBケーブル1、ユーザーマニュアル1

・ 注意：
1.損傷を避けるために、分解したり、火や水に投げ込んだりしないでくださ
い。
2.回路の損傷や漏れを避けるために、ワイヤレス充電器を非常に高温、湿
気、または腐食性の環境に入れないでください。
3.磁気障害を避けるために、ID、クレジットカードなどの磁気ストライプや
チップカードの近くに配置しないでください。
4.少なくともペースメーカーや埋め込み室などの埋め込み可能な医療機
器から30cm離れています。
5.子供から離れたワイヤレス充電器を維持します。
6.電話ケースはワイヤレス充電に影響を与える可能性があります。充電す
る前に、携帯電話のケースに金属がないことを確認してください。

                                                 Uživatelská příručka
 · Pokyny:
1.Připojte napájecí adaptér USB (není součástí balení) ke zásuvce 2A 
nebo vyšší. Bude potřeba napájecí adaptér.
2.Připojte USB kabel k USB konektoru bezdrátové nabíječky.
3.Umístěte Qi kompatibilní zařízení na bezdrátovou nabíječku k 
zahájení nabíjení.
4.K dosažení rychlého bezdrátového nabíjení bude potřeba napájecí 
adaptér Quick Charge 2.0 nebo vyšší.

 · Specifikace:
Model výrobku: S10
Barva produktu: černá, stříbrná, zlatá
Jmenovitý vstup: 15W / 10W / 7.5W
Jmenovitý výstup: 5V2A / 9V2A
Přenosová vzdálenost: 2-6mm
Pracovní frekvence: 110KHz ~ 205KHz
 · Seznam balení:
Bezdrátová nabíječka l, USB kabel 1, Uživatelská příručka 1

 · Upozornění:
1.Do rozložit nebo hodit do ohně nebo vody, aby se zabránilo 
poškození.
2.Nedávejte bezdrátovou nabíječku v poměrně horkém, vlhkém nebo 
korozivním prostředí, abyste se zabránili poškození obvodu a úniku.
3. neukládejte blízko magnetického pruhu nebo čipové karty, jako je ID, 
kreditní karta atd., aby se zabránilo magnetickému selhání.
4.Udržujte alespoň 30 cm od implantovatelných zdravotnických 
zařízení, jako je kardiostimulátor a implantovatelná koklea atd.
5.Uchovávejte bezdrátovou nabíječku daleko od dětí.
6.Telefon pouzdro může ovlivnit bezdrátové nabíjení, Ujistěte se, že 
není žádný kov v případě telefonu nebo na něm před nabíjením.

مدختسملا ليلد                                                 
:تاميلعت ·
 بولطم نوكيس .ىلعأ وأ 2A سبقملل (جردم ريغ) USB ةقاطلا لوحم طبرب مق .1
.ةقاطلا لوحم
.يكلساللا نحاشلل USB لصوم ىلإ يباك USB لصتا.2
.نحشلا يف ءدبلل يكلساللا نحاشلا ىلع فيتابسكت يشت زاهج عضو .3
 2.0 عيرس نحش ىلإ ةجاح كانه نوكتس ، عيرسلا يكلساللا نحشلا قيقحتل .4
.ىلعألا ةقاطلا لوحم وأ

:تافصاوملا
S10 :جتنملا جذومن
يبهذ ،يضف ،دوسأ :جتنملا نول
طاو 7.5 / طاو 10 / طاو 15 :ةردقملا تالخدملا
5V2A/9V2A :ردقملا جارخإلا
رتم يللم 6-2 :لاسرإلا ةفاسم
زتره وليك 205 ~ زتره وليك 110 :لمعلا ددرت

:ةئبعتلا ةمئاق
1 مدختسملا ليلد ، USB 1 لباك ، L يكلساللا نحاشلا

:رذح ·
.رارضألا بنجتل ، ءاملا وأ رانلا يمر وأ لصفت ال .1
 فلت بنجتل ، لكآت وأ ةبطر وأ ةنخاس ةئيب يف يكلساللا نحاشلا عضت ال .2
.برستلاو ةرئادلا
 ، فرعملا لثم ةقاقرلا ةقاطب وأ يسيطانغملا طيرشلا نم برقلاب عضت ال .3
.يسيطانغملا لشفلا بنجتل ، خلإ ، نامتئالا ةقاطب
 ةزهجأ لثم عرزلل ةلباقلا ةيبطلا ةزهجألا نع اديعب لقألا ىلع مس 30 ةعجارم .4
ناروفوو بلقلا تابرض
.لافطألا نع اديعب يكلساللا نحاشلا ىلع ظافحلا .5
 وأ ندعم دوجو مدع نم دكأتو ، يكلساللا نحشلا ىلع فتاهلا ةبلع رثؤت دق .6
.نحشلا لبق كفتاه ةبلع ىلع

                                          Gebruikershandleiding
 · Instructies:
1.Connect USB-voedingsadapter (niet inbegrepen) aan socket 2A of 
hoger. Een stroomadapter is nodig.
2.Connect USB cabie aan USB-connector van de draadloze lader.
3.Plaats Qi compatibel apparaat op de draadloze lader om te beginnen 
met laden.
4.Om snel draadloos opladen te bereiken, is een Quick Charge 2.0 of 
hogere voedingsadapter vereist.

 · Specificatie:
Productmodel: S10
Productkleur: Zwart, Zilver, Goud
Nominale ingang: 15W / 10W / 7.5W
Geschatte output: 5V2A/9V2A
Transmissieafstand: 2-6mm
Werkfrequentie: 110KHz~205KHz
 · Verpakkingslijst:
Draadloze oplader l, USB-kabel 1, Gebruiksaanwijzing 1

 · Waarschuwing:
1.Do niet demonteren of gooien in vuur of water, om schade te 
vermijden.
2.Do niet draadloze oplader in vrij hete, vochtige of corrosieve 
omgeving, om schade aan het circuit en lekkage te vermijden.
3. Plaats niet dicht bij magnetische strook of chipkaart zoals ID, 
creditcard enz., om magnetische storing te vermijden.
4.Keep 30cm ten minste weg van implanteerbare medische apparaten 
zoals pacemaker en implanteerbare cochlear enz.
5.Houd de draadloze lader weg van kinderen.
6. telefoonhoes kan draadloos opladen beïnvloeden, zorg ervoor dat er 
geen metaal in of op uw telefoonhoes is voordat u oplaadt.

                                             Instrukcja obsługi
 · Instrukcje:
1. Podłącz adapter zasilania USB (nie zawarty) do gniazda 2A lub 
wyższego. Potrzebny będzie adapter zasilania.
2. Podłącz kabel USB do złącza USB ładowarki bezprzewodowej.
3.Umieść urządzenie kompatybilne z Qi na ładowarce 
bezprzewodowej, aby rozpocząć ładowanie.
4. Aby osiągnąć szybkie ładowanie bezprzewodowe, wymagany będzie 
adapter zasilania Quick Charge 2.0 lub wyższy.

 · Specyfikacja:
Model produktu: S10
Kolor produktu: Czarny, Srebrny, Złoty
Wejście znamionowe: 15W / 10W / 7,5W
Wyjście znamionowe: 5V2A / 9V2A
Odległość transmisji: 2-6mm
Częstotliwość pracy: 110KHz ~ 205KHz
 · Lista pakowania:
Ładownica bezprzewodowa l, kabel USB 1, instrukcja obsługi 1

 · Ostrożenie:
1. Nie demontuj ani nie wyrzucaj do ognia lub wody, aby uniknąć 
uszkodzeń.
2. Nie umieszczaj ładowarki bezprzewodowej w dość gorącym, 
wilgotnym lub korozyjnym środowisku, aby uniknąć uszkodzeń obwodu 
i wycieków.
3. Nie umieszczaj blisko paska magnetycznego lub karty z układem, 
takiej jak identyfikator, karta kredytowa itp., aby uniknąć awarii 
magnetycznej.
4. Trzymaj co najmniej 30 cm od wszczepialnych urządzeń 
medycznych, takich jak stimulator serca i wszczepialna śliczka itp.
5. Trzymaj ładowarkę bezprzewodową z dala od dzieci.
6. obudowa telefonu może wpływać na ładowanie bezprzewodowe, 
upewnij się, że przed ładowaniem nie ma metalu w obudowie telefonu 
lub na niej.

                                             Manual do usuário
 · Instruções:
1.Conecte o adaptador de alimentação USB (não incluído) ao socket 
2A ou superior. Adaptador de alimentação será necessário.
Cabie USB 2.Connect ao conector USB do carregador sem fio.
3.Place dispositivo compatível Qi no carregador sem fio para começar 
a carregar.
4.Para alcançar o carregamento sem fio rápido, será necessário um 
adaptador de alimentação Quick Charge 2.0 ou superior.

 · Especificação:
Modelo do produto: S10
Cor do produto: Preto, Prata, Ouro
Entrada nominal: 15W / 10W / 7.5W
Saída nominal: 5V2A / 9V2A
Distância de transmissão: 2-6mm
Frequência de trabalho: 110KHz~205KHz
 · Lista de embalagem:
Carregador sem fio l, cabo USB 1, manual do usuário 1

 · Atenção:
1.Do não desmontar ou jogar em fogo ou água, para evitar danos.
2. Não coloque carregador sem fio em ambiente bastante quente, 
úmido ou corrosivo, para evitar danos ao circuito e vazamento.
3.Do não colocar perto da faixa magnética ou cartão de chip como ID, 
cartão de crédito etc, para evitar a falha magnética.
4. Mantenha 30cm pelo menos longe de dispositivos médicos 
implantáveis   como marcapasso e coclear implantável etc.
5.Mantenha o carregador sem fio longe das crianças.
O caso 6.Phone pode influenciar o carregamento sem fio, certifique-se 
de que não há metal em ou no seu caso do telefone antes do 
carregamento.

                                                 Brugervejledning
 · Instruktioner:
1.Connect USB strømadapter (ikke inkluderet) til stikkontakt 2A eller 
derover. Der kræves strømadapter.
2.Connect USB cabie til USB-stik af den trådløse oplader.
3.Place Qi kompatibel enhed på den trådløse oplader for at starte 
opladning.
4.For at opnå hurtig trådløs opladning kræves en Quick Charge 2.0 
eller højere strømadapter.

 · Specifikation:
Produktmodel: S10
Produktfarve: Sort, Sølv, Guld
Nominale indgang: 15W / 10W / 7.5W
Nominale output: 5V2A / 9V2A
Transmissionsafstand: 2-6mm
Arbejdsfrekvens: 110KHz ~ 205KHz

 · Pakkeliste:
Trådløs oplader l, USB-kabel 1, Brugervejledning 1

 · Forsigtighed:
1.Må ikke demontere eller smide i ild eller vand, for at undgå skader.
2.Må ikke sætte trådløs oplader i ganske varmt, fugtigt eller ætsende 
miljø, for at undgå kredsløbsskader og lækage.
3.Må ikke placere tæt på magnetstribe eller chip kort såsom id, 
kreditkort osv., for at undgå magnetisk svigt.
4.Hold 30cm mindst væk fra implanterbare medicinske udstyr såsom 
pacemaker og implanterbar cochlear osv.
5.Hold den trådløse oplader væk fra børn.
6.Telefon tilfælde kan påvirke trådløs opladning, Sørg for, at der ikke er 
noget metal i eller på din telefon tilfælde, før opladning.

                                               Användarhandbok
 · Instruktioner:
1.Anslut USB-strömadapter (ingår inte) till uttag 2A eller högre. 
Strömadapter behövs.
2.Anslut USB-kabeln till USB-kontakten för den trådlösa laddaren.
3.Placera Qi kompatibel enhet på den trådlösa laddaren för att börja 
ladda.
4.För att uppnå snabb trådlös laddning krävs en strömadapter med 
snabbladdning 2.0 eller högre.

 · Specifikation:
Produktmodell: S10
Produktfärg: Svart, Silver, Guld
Nominell ingång: 15W / 10W / 7.5W
Nominell utgång: 5V2A / 9V2A
Överföringsavstånd: 2-6mm
Arbetsfrekvens: 110KHz ~ 205KHz

 · Förpackningslista:
Trådlös laddare l, USB-kabel 1, Användaranvisning 1

 · Försiktighet:
1. demontera inte eller kasta i eld eller vatten, för att undvika skador.
2.Sätt inte trådlös laddare i ganska varm, fuktig eller korrosiv miljö, för 
att undvika kretsskador och läckage.
3.Placera inte nära magnetrems eller chipkort som ID, kreditkort etc, 
för att undvika magnetfel.
4.Håll minst 30 cm bort från implanterbara medicinska enheter som 
pacemaker och implanterbar cochlear etc.
Håll den trådlösa laddaren borta från barn.
6.Phone fall kan påverka trådlös laddning, Se till att det inte finns 
någon metall i eller på din telefon fall innan laddning.

                                                 Felhasználói kézikönyv
 · Utasítások:
1.Csatlakoztassa az USB-adaptert (nem tartalmazza) a 2A vagy annál 
magasabb aljzathoz. Táplálékadapter szükséges.
2.Csatlakoztassa az USB cabie-t a vezeték nélküli töltő USB 
csatlakozójához.
3.Helyezze a Qi kompatibilis eszközt a vezeték nélküli töltőre a töltés 
elkezdéséhez.
4. A gyors vezeték nélküli töltés eléréséhez egy Quick Charge 2.0 vagy 
magasabb áramtatási adapter szükséges.

 · Specifikáció:
Termékmodell: S10
Termék színe: Fekete, Ezüst, Arany
Névleges bemenet: 15W / 10W / 7.5W
Névleges kimenet: 5V2A / 9V2A
Átadási távolság: 2-6mm
Munkafrekvencia: 110KHz ~ 205KHz
 · Csomagolási lista:
Vezeték nélküli töltő l, USB kábel 1, Felhasználói kézikönyv 1

 · Figyelem:
1. Ne szétszerelje vagy dobja a tűzbe vagy a vízbe, hogy elkerülje a 
károkat.
2. Ne tegye a vezeték nélküli töltőt meglehetősen forró, nedves vagy 
korróziós környezetben, hogy elkerülje az áramkör károsodását és a 
szivárgást.
3. Ne helyezze közel a mágneses csík vagy chip kártya, mint például 
személyazonosító, hitelkártya stb, hogy elkerülje a mágneses hiba.
4. tartsa legalább 30 cm távol az implantálható orvosi eszközöktől, mint 
például a pacemaker és az implantálható cochlear stb.
5. Tartsa távol a vezeték nélküli töltőt a gyerekektől.
6. A telefon doboz befolyásolhatja a vezeték nélküli töltést, győződjön 
meg róla, hogy a töltés előtt nincs fém a telefondobozban vagy a 
dobozban.

                                                 Εγχειρίδιο χρήστη
 · Οδηγίες:
1.Connect προσαρμογέας τροφοδοσίας USB (δεν περιλαμβάνεται) 
στην πρίζα 2A ή άνω. Θα χρειαστεί προσαρμογέας ρεύματος.
2.Connect USB cabie στο συνδετήρα USB του ασύρματου φορτιστή.
3.Place Qi συμβατή συσκευή στον ασύρματο φορτιστή για να ξεκινήσει 
τη φόρτιση.
4.Για να επιτευχθεί γρήγορη ασύρματη φόρτιση, θα απαιτηθεί ένας 
προσαρμογέας ισχύος γρήγορης φόρτισης 2.0 ή υψηλότερος.

 · Προδιαγραφή:
Πρότυπο προϊόντος: S10
Χρώμα προϊόντος: Μαύρο, ασήμι, χρυσό
Εκτιμημένη είσοδος: 15W/10W/7.5W
Εκτιμημένη παραγωγή: 5V2A/9V2A
Απόσταση μετάδοσης: 2-6mm
Συχνότητα εργασίας: 110KHz~205KHz

 · Λίστα συσκευασίας:
Ασύρματος φορτιστής l, καλώδιο USB 1, εγχειρίδιο χρήσης 1

 · Προσοχή:
1.Μην αποσυναρμολογήσετε ή ρίξτε στη φωτιά ή το νερό, για να 
αποφύγετε τη ζημιά.
2.Μην βάλετε ασύρματο φορτιστή σε αρκετά ζεστό, υγρό ή διαβρωτικό 
περιβάλλον, για να αποφύγετε ζημιές κυκλωμάτων και διαρροή.
3.Μην τοποθετήσετε κοντά στη μαγνητική λωρίδα ή την κάρτα τσιπ 
όπως η ταυτότητα, η πιστωτική κάρτα κ.λπ., για να αποφύγετε τη 
μαγνητική αποτυχία.
4.Keep 30cm τουλάχιστον μακριά από εμφυτεύσιμες ιατρικές συσκευές, 
όπως ο βαδομηχανισμός και η εμφυτεύσιμη κοχλεαρική κλπ.
5.Keep το ασύρματο φορτιστή μακριά από τα παιδιά.
6.Phone περίπτωση μπορεί να επηρεάσει την ασύρματη φόρτιση, 
Βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχει μέταλλο σε ή στην περίπτωση τηλεφώνου 
σας πριν από τη φόρτιση.

                                                사용자 설명서

· 지침:

1. USB 전원 어댑터 (포함되지 않음)를 소켓 2A 이상으로 

연결합니다. 전원 어댑터가 필요합니다.

2. 무선 충전기의 USB 커넥터에 USB 카비를 연결하십시오.

3. 무선 충전기의 Qi 호환 장치를 충전하기 시작하십시오.

4. 빠른 무선 충전을 달성하려면 빠른 충전 2.0 이상의 전력 어댑터가 

필요합니다.

· 사양:

제품 모델: S10

제품 색상: 블랙, 실버, 골드

정격 입력: 15W / 10W / 7.5W

정격 출력: 5V2A/9V2A

전송 거리: 2-6mm

작동 주파수: 110KHz~205KHz

· 포장 목록 :

무선 충전기 L, USB 케이블 1, 사용자 설명서 1

· 주의:

1. 손상을 피하기 위해 분해하거나 불이나 물에 던지지 마십시오.

2. 회로 손상과 누출을 피하기 위해 무선 충전기를 매우 뜨겁고 

습하거나 부식성 환경에 넣지 마십시오.

3. 자기 실패를 피하기 위해 자석 스트라이프 또는 ID, 신용 카드 등과 

같은 칩 카드에 가깝게 배치하지 마십시오.

4. 적어도 진척마 잡기 및 이식 가능한 달팽이관 등과 같은 이식 가능한 

의료 기기에서 멀리 떨어진 30cm.

5. 무선 충전기를 어린이들에게서 멀리 유지하십시오.

6. 전화 케이스는 무선 충전에 영향을 줄 수 있습니다. 충전하기 전에 

전화 케이스 또는 전화 케이스에 금속이 없는지 확인하십시오.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates uses and 
can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance 
with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation.
 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.
-- Increase the separation between the equipment and receiver.
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
which the receiver is connected.
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to 
the following two

Conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation.
Any Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment.
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated 
with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

英语 德语 法语 意大利语 西班牙语 日语 捷克语 阿拉伯语

荷兰语 波兰语 葡萄牙语 丹麦语 瑞典语 匈牙利语 希腊语 韩语
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Dual coil wireless charger Product Definition

Productdefinitie Definicja produktu Definição do produto Produktdefinition Produktdefinition Termékdefiníció Ορισμός προϊόντος 제품 정의

Produktdefinition Définition du produit Definizione del prodotto Product Definition 製品の定義 Definice produktu جتنملا فيرعت

Charging Port

Base

Dual Coil
Wireless charging induction zone

Breathing light/indicator light
Power on status: 
Green light - Blue light - Off light
Working status: 
Blue light - off light

Ladeport

Basis

Doppelspule
Induktionszone für drahtloses Laden

Atemlicht/Anzeigelicht
Einschaltung Status:
Grünes Licht - Blaues Licht - 
Licht ausgeschaltet
Arbeitsstatus:
Blaues Licht - Licht ausgeschaltet

Port de charge

Base

double bobine
Zone d'induction de charge sans fil

Lumière respiratoire/lumière d'indicateur
Énergie sur statut :
Lumière verte - Lumière bleue - 
Lumière éteinte
Statut de travail :
Lumière bleue - feu éteint

Porta di ricarica

Base

doppia bobina
Zona di induzione di ricarica wireless

Luce respiratoria/indicatore
Potenza sullo stato:
Luce verde - Luce blu - Luce spenta
Stato di lavoro:
Luce blu - spenta la luce

Puerto de carga

Base

Bobina doble
Zona de inducción de carga 
inalámbrica

Luz respiratoria/luz indicadora
Estado de encendido:
Luz verde - Luz azul - Apagado
Estado de trabajo:
Luz azul - luz apagada

充電ポート

ベース

デュアル コイル
無線充電インダクションゾーン

呼吸灯/指示灯
状態の電源:
緑灯 - 青灯 - オフライト
作業状態:
ブルーライト - オフライト

Nabíjecí port

Základní

Dvojitá cívka
Indukční zóna bezdrátového 
nabíjení

Dýchací světlo/indikátor
Stav zapnutí:
Zelené světlo - Modré světlo - 
Světlo vypnuto
Pracovní stav:
Modré světlo - vypnuté světlo

نحشلا ذفنم

ةدعاق

ةجودزم فئافل
يكلساللا نحشلا ضيرحت ةقطنم

رشؤملا ءوض/سفنتلا ءوض
 :ةلاحلا ىلع ةطلسلا
أفطملا ءوضلا - قرزألا ءوضلا - رضخألا ءوضلا
 :لمعلا ةلاح
ءوضلا جراخ - قرزألا ءوضلا

충전 포트

베이스

듀얼 코일 무선충전 유도존

호흡등/표시등
전원 켜짐 상태: 
녹색 표시등 - 파란색 표시등 - 
꺼짐 표시등
근무 상태: 
파란 빛 - 꺼짐

Λιμάνι φόρτισης

Βάση

διπλή σπείρα
Ζώνη επαγωγής ασύρματης 
φόρτισης

Φως αναπνοής/φως δείκτη
Ενεργοποίηση κατάστασης:
Πράσινο φως - Μπλε φως - 
Απενεργοποιημένο φως
Κατάσταση εργασίας:
Μπλε φως - εκτός φωτός

Töltési port

Bázis

Kettős tekercs
Vezeték nélküli töltés indukciós zóna

Légzőfény/jelzőfény
Power be állapot:
Zöld fény - Kék fény - Kikapcsolt fény
Munkavállapot:
Kék fény - fény kikapcsolása

Laddningshantering

Base

Dubbel spole
Induktionszon för trådlös laddning

Andningsljus/indikatorljus
Ström på status:
Grönt ljus - Blått ljus - Av ljus
Arbetsstatus:
Blått ljus - av ljus

Opladningsport

Base

Dobbel spole
Induktionszone for trådløs opladning

Ådtrækningslys/indikatorlys
Strøm på status:
Grønt lys - Blått lys - Slukket lys
Arbejdstatus:
Blå lys - slukket lys

Porto de carregamento

Base

bobina dupla
Zona de indução de carregamento 
sem fio

Luz respiratória/luz indicadora
Energia em estado:
Luz verde - Luz azul - Luz desligada
Estado de trabalho:
Luz azul - desligado

Port ładowania

Baza

Podwójna cewka
Strefa indukcyjna ładowania 
bezprzewodowego

Światło oddychające/światło wskaźnikowe
Włączenie statusu:
Zielone światło - Niebieskie światło - 
Światło wyłączone
Status pracy:
Niebieskie światło - wyłączone światło

Laadpoort

Basis

Dubbele spoel
Inductiezone voor draadloos opladen

Ademhalingslicht/indicatorlicht
Stroom aan status:
Groen licht - Blauw licht - 
Licht uitgeschakeld
Werkstatus:
Blauw licht - uit licht
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